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1. Der Jakobusbrief

Jak 1:1: Präskript

Jak 1:1a: Absenderangabe (superscriptio)

Jak 1:1b: Adressatenangabe (adscriptio)

Jak 1:1c: Eingangsgruß (salutatio)

Jak 1:2 – 5:20: Briefcorpus

Jak 1:2-18: Proömium: Über die Versuchung

Jak 1:19 -27: Ermutigung zu praktischem Dienst für Gott

Jak 2:1-11: Parteilichkeit in der Gemeindeversammlung ist Torahbruch

Jak 2:12-26: Leben in der Torah der Freiheit besteht in Glauben und Handeln

Jak 3:1-11: Über die Zunge und ihre Wirkung

Jak 3:13 – 4:12: Über die Weisheit von oben und ihre Wirkungen

Jak 4:13 – 5:6: Einzelmahnungen an bestimmte Gruppen

Jak 4:13-17: An Händler

Jak 5:1-6: An Reiche

Jak 5:7-18: Ermutigung zu einem der nahen Parusie angemessenen Verhalten

Jak 5:19-20 Epilog
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2. Der erste Petrusbrief
1Petr 1:1-2: Präskript

1Petr 1:1a: Absenderangabe (superscriptio)

1Petr 1:1b-2a: Adressatenangabe (adscriptio)

1Petr 2b: Eingangsgruß (salutatio)

1Petr 1:3 – 5:11: Briefcorpus

1Petr 1:3-11: Proömium (Eingangseulogie)

1Petr 1:13 – 2:10: Aufforderung zur Reinheit als Menschen, die durch das
lebende und bleibende Wort neugeboren sind

1Petr 2:11-17: Ermutigung zu einem guten Wandel vor Nichtjuden

1Petr 2:18 – 3:7: Ermutigung für besondere Gruppen der Gemeinde

1Petr 2:18-25: Ermutigung für Sklaven

1Petr 3:1-6: Ermutigung für Frauen

1Petr 3:7: Ermutigung für Männer

1Petr 3:8-22: Abschließende Ermutigung für alle zu einem Christus gemäßen
Eifer für das Gute

1Petr 4:1-11: Eschatologische Lebensführung zum Lobpreis Gottes

1Petr 4:12-19: Tröstung in Bezug auf das gegenwärtige Leiden als „Christ“

1Petr 5:1-5: Zweite Ermutigung für besondere Gruppen der Gemeinde

1Petr 5:1-4: Ermutigung für die Ältesten der Gemeinde

1Petr 5:5: Ermutigung für die Jüngeren

1Petr 5:6-14: Postskript

1Petr 5:6-9: Schlussmahnungen

1Petr 5:10-11: Abschließende Verheißung und Doxologie

1Petr 5:12: Persönliche Mitteilung

1Petr 5:13: Grußausrichtung

1Petr 5:14a: Grußauftrag

1Petr 5:14b: Schlussgruß
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3. Der zweite Petrusbrief

2Petr 1:1-2: Präskript

2Petr 1:1a: Absenderangabe (superscriptio)

2Petr 1:1b: Adressatenangabe (adscriptio)

2Petr 1:2: Eingangsgruß (salutatio)

2Petr 1:3 – 3:16: Briefcorpus

2Petr 1:3-11: Proömium: Eingangsverheißung: Frömmigkeit führt zum
Eingehen in die ewige Herrschaft Christi

2Petr 1:12 Selbempfehlung des sterbenden Apostels als Augenzeuge

und Garant der Überlieferung

2Petr 1:20 – 2:3: Das Ziel des Briefes: Ankündigung von Pseudolehrern,
wie es im Gottesvolk früher Pseudopropheten gab

2Petr 2:4-9: Parallelisierung der kommenden Pseudolehrer
mit Pseudopropheten der Schrift

2Petr 2:10-22: Weitere Charakterisierung der kommenden Pseudolehrer

2Petr 3:1-7: Auseinandersetzung mit Leuten, die behaupten,
dass die Parusie nicht komme oder sich verzögere

2Petr 3:8-16: Belehrung über die Parusie

2Petr 3:18: Postskript: Schlussmahnung und Schlussdoxologie
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4. Der erste Johannesbrief

1Joh 1:1 – 5:15: Briefcorpus
1Joh 1:1-4: Proömium
1Joh 1:5-10: Die johanneische Verkündigung und ihre Konsequenzen

für den Lebenswandel
1Joh 2:1-6: Erkenntnis Christi bedeutet Halten seiner Gebote
1Hoh 2:7-11: Geschwisterliebe als altes Gebot
1Joh 2:12-16: Erkenntnis Gottes schließt Liebe zur Welt aus
1Joh 2:18-27: Ankündigung von Christusleugnern (Antichristusse)
1Joh 2:28 – 3:6: Aufforderung zum Bleiben in Christus.
1Joh 3:7-12: Die Erkennbarkeit von Gotteskindern und Teufelskindern
1Joh 3:13-17: Geschwisterliebe als Kontrast zum Hass der Welt
3:18-24: Aufforderung zum Glauben an Jesus Christus und zum Einhalten

des Liebesgebots
1Joh 4:1-6: Der Geist Gottes und der des Antichristus
1Joh 4:7-10 Gottes Liebe besteht in der Sendung des Sohnes
4:11-20: Gottes Liebe als Ursache der Geschwisterliebe
1Joh 5:1-12: Der Glaube an den fleischlich gekommenen Sohn Gottes

als Sieg über die Welt
1Joh 5:13-15: Glaube und Vertrauen auf Gebetserhörung
1Joh 5:18-20: Epilog: Das gemeinsame Wissen von Absender und Adressaten

1Joh 5:21: Postscript (Schlussmahnung)
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5. Der zweite Johannesbrief

2Joh 1:1-3: Präskript

2Joh 1:1a: Absenderangabe (superscriptio)

2Joh 1:1b: Adressatenangabe (adscriptio)

2Joh 1:3: Eingangsgruß (salutatio)

2Joh 1:4-12: Briefcorpus

2Joh 1:4: Proömium

2Joh 1:5-11: Aufforderung zu geschwisterlicher Liebe
und zu Abgrenzung von anders Lehrenden

2Joh 1:12 Epilog

2Joh 1:13: Postskript (Schlussgruß)
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6. Der dritte Johannesbrief

3Joh 1:1: Präskript

3Joh 1:1a: Absenderangabe (superscriptio)

3Joh 1:1b: Adressatenangabe (adscriptio)

3Joh 1-14: Briefcorpus

3Joh 1:2-4: Proömium

3Joh 1:5-8: Rückblick auf den Dienst des Gaius

3Joh 1:8-10: Probleme mit Diotrephes

3Joh 1:11-14: Epilog

3Joh 1:12: Empfehlung des Demetrios

3Joh 1:13-14: Hoffnung auf baldiges Wiedersehen

3Joh 1:15: Postskript

3Joh 1:15 a: Friedensgruß

3Joh 1:15 b: Grußausrichtung

3Joh 1:15c: Grußauftrag
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7. Der Judasbrief

Jud 1:1-2: Präscript

Jud 1:1a: Absenderangabe (superscriptio)

Jud 1:1b-c: Adressatenangabe (adscriptio)

Jud 1:2: Eingangsgruß (salutatio)

Jud 1:3-23: Briefcorpus: Aufruf zum Kampf für den überlieferten Glauben

Jud 1:24-25: Postscript: Schlussdoxologie
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8. Die Johannesoffenbarung als Rundbrief an kleinasiatische
Gemeinden

Off 1:1-3: Buchüberschrift mit Eingangsmakarismus

1:1-2: Buchüberschrift

1:3: Eingangsmakarismus

Off 1:4 – 22:21: Das Offenbarungsbuch des Johannes

1:4-8: Briefliches Präskript

1:4a: Absenderangabe (superscriptio)

1:4b: Adressatenangabe (adscriptio)

1:4c-5a: Eingangsgruß (salutatio)

1:5b-6: Christologische Eingangsdoxologie

1:7: Ankündigung der Parusie Christi

1:8: Selbstvorstellung Gottes

1:9 – 22:20: Briefcorpus: Die Buchrolle

1:9-20: “Das Gesehene” – die Eröffnungsvision

2:1 - 3:22: „Das, was ist“ - die 7 Briefe an die asiatischen
Gemeinden

2:1-7: Der Brief nach Ephesus

2:8-11: Der Brief nach Smyrna

2:12-17: Der Brief nach Pergamon

2:18-29: Der Brief nach Thyatira

3:1-6: Der Brief nach Sardes

3:7-13: Der Brief nach Philadelphia

3:14-22: Der Brief nach Laodizea

4:1 - 22:5: „Das, was nach diesem geschehen wird“

4:1 – 6:17: Vision 1: Thronsaalvision und Öffnung der
ersten sechs Siegel
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4:1 – 5:14: Thronsaalvision

6:1-17: Die Öffnung der ersten sechs Siegel

6:1-2: Das erste Siegel

6:3-4: Das zweite Siegel

6:5-6: Das dritte Siegel

6:7-8: Das vierte Siegel

6:9-11: Das fünfte Siegel

6:12-17: Das sechste Siegel

7:1-8: Vision 2: Über die Versiegelten

7:9 – 15:14: Vision 3: Über die große Völkerschar;
Öffnung des 7. Siegels; die 7 Posaunen; Tiervisionen

7:9-17: Die große Völkerschar

8:1-6: Öffnung des siebten Siegels

8:7-: Die sieben Posaunen

8:7: Die erste Posaune

8:8-9: Die zweite Posaune

8:10-11: Die dritte Posaune

8:12-13: Die vierte Posaune

9:1-12: Die fünfte Posaune: Das erste Wehe

9:13-21: Die sechste Posaune: Das zweite Wehe

10:1 – 11:14: Vorbereitung der siebten Posaune

10:1-11: Übergabe einer Schriftrolle an
den Seher

11:1-14: Vermessung des Tempels

11:15-19: Die siebte Posaune: Das dritte Wehe

12:1 – 14:20: Visionen als Folge der
siebten Posaune

12:1-18: Die Frau, der Drache
und das Lamm

13:1-18: Die beiden Tiere
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14:1-5: Das Lamm und die
144.000 Losgekauften

14:6-13: Gerichtsankündigung
durch drei Engel

14:14-20: Die Ernte

15:1-5: Das Lied des Mose und
des Lammes

15:5 – 17:18 Vision 4: Die 7 Zornesschalen; die Hure
Babylon

15:5 – 16:21: Die sieben Zornesschalen

15:5 – 16:1: Vorbereitung

16:2: Die erste Zornesschale

16:3: Die zweite Zornesschale

16:4-7: Die dritte Zornesschale

16:8-9: Die vierte Zornesschale

16:10-11: Die fünfte Zornesschale

16:12-16: Die sechste Zornesschale

16:17-21: Die siebte Zornesschale

17:1-18: Vision über die Hure Babylon

17:1-2: Ankündigung der Vision

17:3-6: Vision

17:7-18: Deutung der Vision

18:1 – 22:5: Vision 5: Vom Untergang „Babylons“
zum neuen Jerusalem

18:1 – 19:10: Der Untergang Babylons und die
Reaktionen darauf

19:11 – 20:3: Der Sieg über das Tier

20:4-6: Die erste Auferstehung als Rehabilitierung der
Märtyrer

20:7-10: Der letzte Kampf gegen den Drachen
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20:11-15: Zweite Auferstehung und zweiter Tod

21:1 – 22:5: Der neue Himmel, die neue Erde, das neue
Jerusalem

22:6-13: Abschlussaudition

22:14-20: Epilog

22:14-15: Seligpreisung und Ausschluss

22:16: Selbstvorstellung des Offenbarungsmittlers

22:17 Parusieankündigung

22:18-19: Warnung des Verfassers vor Änderungen an seinem
Buch

22:20: Erneute Parusieankündigung

22:21 Briefliches Postskript
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